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AHHoOTaumMA. CTaTbsl MOCBSIIIEHA PACCMOTPEHMIO HAPOHO TepMIHONIOT MY, OTHOCS LI efics

K IIeCeHHOMY HaIleBY Y PyCCKMX. B ee OCHOBY I0/105keHbI MaTepuasbl MOeBbIX MCCIeLOBaHMI

B Pa3HbIX pernoHax Poccun, myGnmMKaruii o pycCkomMy My3bIKaIbHOMY (GOJIBKIOPY ¥ JUATeKT-
HBIX cI0Bapeli. HaymeHoBaHMs HaneBa Kak IeCeHHO MeIOoAVM CBSI3aHbl ¢ IeHneM (pacnes,
nponee, 20710C), C peubio, TOBOPEHMEM KaK Hanbosee GIM3KMUM 10 CBOUM DU3MOTOTMIECKIUM
0COGEHHOCTSIM K MeHMIO IIPOLIeCCOM, B KOTOPOM TOKe y4aCTBYET TroJIoC (peus, (1080, ecak),

C IMCHbMEHHOJA 3aMMChio MeJIOAMY (CMpoKa) B CTapooBpsigueckoii cpese. Kpome toro, Hares
MBICJIUTCSI HAPOJHBIMY MEBIAMM KaK OCHOBA IIECHU, ee BaXKHEIIast YacTh, KOTOPAst MOXKET
ObITh paciiBeyeHa BCeBO3MOXKHBIMM ITO/IT0JIOCKAMU-OTBETBIIEHUSIMM, UJIM CDABHUBAETCST

C BOIHBIM T€UEHUEM (20/10C pacmekaem). HamieBbl pa3anyaioTcsi o TOMY MM MHOMY Harpasiie-
HUIO ABVKEHMSI (CKJIOH — OT CKJIOHSIMb, HAKJIOHSATD B KaKyl0-JIMGO CTOPOHY; 861800, 861600KA — OT
600umb, BECTH T10 OIIPe/IeIEHHOMY ITyTH); 110 IIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIM [TapaMeTpam
(OnuMHbLT, Mav dos2uti, i KOPOMeHsKULL 20710C); TI0O UHTEHCUBHOCTM JBUKEHUS (Hapumep,
Jiexaquli MOTUB, «<He 6OfIPbIii»); TI0 IMOIMOHATBHOI OKpACKe (8eceblil, CKyuHbLli, 00UdUUBLLLT);

a TaKoKke 1o 06PSIIOBOI M Ce30HHO IPUYPOUEHHOCTH (c8advOuwiHbLil, KynansHoii, FOpws zonoc,
80CEHCKULL 20710C), TIO TIOJIOBO3PACTHOMY CTATYCy UCTIOMHUTENEN (MYWUHCKULl, cmapywedutt
20710C), TI0 IPUHAJJIEXKHOCTY K OTIPeeIeHHOV JIOKaIbHOM TpaauLmu (6epX08CKull i HU306CKULl

HaIeBbl COOTBETCTBEHHO B BEPXOBBAX MJIN HU30BBSIX peKn) NT.nAO.
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HapopHble Ha3BaHUsi NECEHHON MENOAUM U €€ XapaKTEPUCTUKU

Abstract. The article is devoted to the consideration of Russian folk terminology related to the
song tune. It is based on materials from field studies in different regions of Russia, publications
on Russian musical folklore and dialect dictionaries. The names of the song melody are
associated with singing (raspev, propev, golos), with speech, speaking as the process closest in its
physiological features to singing, in which the voice also participates (rech’, slovo, esak), with

a written record of the melody (stroka) among Russian Old Believers. Moreover, the tune is
thought of by folk singers as the basis of the song, its most important part, which can be colored
with all sorts of voice branches, or compared to a stream of water (golos rastekaet). Song
melodies differ in the direction of movement in one direction or another (sklon — from “tilt in
any direction”; vyvod, vyvodka — from ‘lead along a certain path’); in spatio-temporal
parameters (dlinnyj or dolgij golos and koroten’kij golos); in intensity of movement (for example,
lezhachij (recumbent) motive, “ne bodryj” (not peppy); by emotional coloring (veselyj (cheerful),
skuchnyj (dull), obidchivyj (susceptible); as well as by attachment to the rite or season
(svad’bishnyj (wedding) or vosennyj (autumn) voice); by gender and age status of performers
(mushchinskij (masculine), starushechij (old woman) voice), and by belonging to a certain local
tradition (Verkhovsky and Nizovsky tunes, respectively, in the upper or lower reaches of the

river), etc.
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AXTyalbHBIM HallpaBjieHMEeM B COBPEMEHHOI 3THOMY3bIKOJIOTUN SIBJISI-
eTCsl U3ydeHye HapoJHOM TepMUHOIOTUY, CBSI3aHHO C IeHMEeM U UTPOTt
Ha MY3bIKaJIbHbIX MHCTPYMEHTAX, IIOCKOIbKY OHA OTpaykaeT pedaeKcuio
HaApOOHBIX MUCIIOJHUTEJIEN 10 TTOBOLY MCIIOIHSIEMOI UMM MY3bIKU U ee
CTPYKTYPHBIX OCOOEHHOCTE, @ MCCIeIOBATEISIM IIOMOTaeT IOHSITh 3aKOHbI
MY3bIKQJILHOTO MBILUIEHUS] HOCUTeJel Tpaauiuu. VisyuyeHre HapoOgHOI
TEePMMUHOJIOTUMM — 3a[a4a MeXAVCUUTIMHAPHOTO MCC/IeIOBaHMs, KOTO-
past MOKET pellaThCsl TOMbKO Ha CThIKE STHOTpadu, STHOIMHTBUCTUKA
Y STHOMY3bIKOJIOT M. AHAIN3 TIPUHIIUIIOB HOMMUHALMM, UCTIOTb3YeMbIX
HOCUTENSIMU TPagMUIIMOHHOV HAapOIHOI KyAbTYphl ITPM HAaMMEHOBaHUMU
TeX VIV MHBIX TPUPOSHBIX WJIN KYJIbTYPHBIX SIBJIEHUIA, TO3BOJISIET PEKOH-
CTPYMPOBATh CYILIECTBYIOIIYIO B MX CO3HAaHMUM KapTUHY MIUPa, B KOTOPO
BCe B3aMMOCBsI3aHO. [louemy aTo BaskHO? Kak nmpaBwmiio, Npu onucaHUmn
¥ CHCTEMATHM3AIMI PA3HOTO POia 00bEKTOB MCCIe0BaTEM 06 PAIAIOTCS
K CJIOKMBIIIEMYCSI B HAyKe KaTeropuajabHOMY armapary, KOTOpbIii ajie-
KO He BCerza ajieKBaTeH IpeamMeTy usydenus. O6paiieHye K HapomgHoii
TEePMMHOJOTUM, B JAHHOM CJTyyae MY3bIKaJbHOI, U ee aHa/IU3 C TOYKU
3peHus Mpollecca Ha3bIBaHMsI, TO €CTh COOTHOIIIEHMS SI3bIKOBbIX 3/IEMEHTOB
¢ 0603HaYaeMbIMM UMY 06bEKTAMM, JA€T BOSMOKHOCTb BCTATh Ha TOUKY
3pEeHMsT HAPOIHBIX VICIIOJIHUTEIEN U IIPeCTaBUTh ceOe, Kak BhIIIIAUT B UX
IJ1a3ax My3bIKaJbHO-(bonbKIopHas cucremal,

K HacTosiieMy BpeMeH) B 3THOMY3BIKOJIOTMM HAKOTIIEH OGIIMPHBIN
11071€BOI1 MaTepuai, U3 KOTOPOTO MOKHO U3Bj€Yb TEPMUHOJIOTUIO, CBSI-
3aHHYIO C My3bIKaJIbHO — BOKQJIbHO ¥ MHCTPYMEHTa/IbHOM — cepoii
HapOAHOI KyIbTYpbl. MHOTME MCCIeIOBATENN, TYOIUKYST PE3YIbTaThl
CBOEJi T10JIeBO paboThI, 06paIIAlOT 0CO00e BHUMAaHMEe Ha CBSI3aHHbIE
C orpezeIeHHbIMM JKaHPaMM MY3bIKaIbHOTO (OJIbKIOPA VTV TOIOCOBBIM
IOBeJeHVeM UCIIOHUTeIel TepMUHBI. He ciyyaiiHO B ITOC/IefHYEe TOAbI
TOSIBUJTUCH CITel[Maan3MpoOBaHHbIe CJIOBapH, B KOTOPBIX HalllIa OTpakeHe
HapOIHAas TEPMMHOJIOTYSI, KacaloIasicsi 0003HaUeHMSI SKaHPOB MY3bIKaJTb-
HOTO (OTBKIIOPA, TUTIOB BOKAJILHOTO MTHTOHMPOBAHMSI, [IEBUECKVX IIPUEMOB,
MHOTOT'OJIOCHOJ (aKTyphbl ¥ MHOTOT'O IPYroro. OTO B IIEPBYIO0 OUepeb
YHUKAaJIbHBIN cioBapb B MoHOrpaduy T.C. PynuyeHKo «[JoHCKasT Ka3aubsi

) MatwmHa O.A. ®onbKNOPHO-NEeceHHas cMcTeMa B CBETE HapOAHOW TepMuHonorum // Xyno-
YXecTBeHHoe o6pa3oBaHume 1 Hayka. 2018. N2 3. C. 134-139.
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TIeCHs B MUCTOPMYECKOM pa3BUTUM» [19], crieinaibHbli pasfien B cioBape
«TpaguiMoHHas KynbTypa Ypasa. OnbIT aTHOUIeorpadueckoro cioBaps
pycckux roBopoB CBepaI0BCKOi o6acTu», cocraBieHHoM O.B. Boctpu-
KOBBIM [7], 1 ip. Kak MOKa3bIBaIOT 3T CJIOBAPH,  TAKKe MOI COGCTBEH-
HBI OTIBIT OOIIEHMSI C HAPOIHBIMU MY3bIKAHTAMMU B TTOJIEBBIX YCIOBUSIX,
HapoAHasi TEPMUHOJIOTHSI B KOHKPETHBIX MY3bIKaTbHO-(HOIbKIOPHBIX
TpaaULMSIX BCETAa HOCUT CUCTEMHBbI XapaKkTep: B Heil MPOSIBJISIOTCS He
TOJIbKO CUHOHMMMYECKMe UM aHTOHMMMYECKIe CMBIC/IbI, HO U LIMPOKOe
T1071€ KOHHOTALIMIA, TO3BOJISTIONIVX CYIUTb O CIIOCO6aX OCMBIC/IEHMST HAPOZ -
HBIMM UCITOTHUTEISIMY TE€X MU MHBIX My3bIKaJIbHBIX SIBJIEHMII. B OCHOBY
CTaThU TOJIOKEeHbI MaTepPUaIbI ITyOIMKALMI TI0 PYCCKOMY MY3bIKaTbHOMY
(onbKIIOpY, IMaTeKTHBIX CJI0Bapeil 1 MOeBbIX UCCAeJOBaHN B pa3HbIX
pernonax Poccun.®

B HapopHOJ Ky/IbType y pyCCKUX CYLIeCTBYeT JOBOIbHO MHOI'O CJIOB
IU1s 0603HaUeHMSI TTeCeHHOTO HareBa. OIHAKO (JIOBO «HATIEB» YIIOTPEOIISI-
eTcsl KpaliHe peiko, XOTSI BCTPeualoTCsl APyTie TepMUHBI, TPOU3BOHbIE
OT IJ1aroJia «IeTb», Takue, HallpMMep, KaK:

— 3anes: «[1aBHOe, HAZI0 3HATD 3aI1eB. 3areB Jopoxke rmecHn» (Bomor.)
[21, c. 284];

— npones: «YXK BOT MHOM YeJIOBEK KaK-TO BCE IIeTb yMeeT: [IeCHU ajie
MOJIUTBBI, Ha BCe TporneBbl» (B4T.) [22, c. 204];

— pacnes: «Ha pacrieB oHa NMopsA04YHas MecHs, Ha pacleB OYeHb
xopoiia recHst» (Kocrpom.) [23, c. 159].

BmecTte ¢ Tem a1 0603HaYEHNMSI TTIeCEHHOI MeJIOAUY Yallle BCero
Y IIPaKTMYeCKy TOBCEMECTHO IIPMMeHsIeTCsl TepMUH 2010¢. Tak, Ha [IcKoB-
IIMHE TOBOPSIT: «Y KasKIIbIii TIeChHY CBO¥A rosac» [18, c. 66]. B Tam60BCcKoii
06J1aCTH 3aMK1CaHO CJIeYIOIIee CBUIETeNbCTBO: «OH CKa3asics, YTO yMeeT
UIpaTh IeCHM Ha pa3Hble rosiocar [25, c. 367]. Ecnu 3ameBasna Havyasl [eTh
IIeCHIO He Ha TOT HalleB, TO JPYroyi IeBel; MOXeT CKa3aTb emMy: «BoT Thl ee
(mecHro. — O.I1.) He Ha 3TOT royioc urpaenrb» (Tynbek.) [3, ¢. 61]. B coopHMKe
E.3. JIuneBoii «Pycckue rnecHU B HAPOAHON rapMOHMU3AU» IPUBEIEHO

2 B Tex cnyyasx, Koraa HeT CCbINKM Ha My6vKaLmio, CBEAeHWS B3STbl U3 MONEBbIX MaTepuasnos,
XpaHsawmxcst B MysbikanbHO-3THOrpaduyeckom LeHTpe umenu E.B. lmnnuyca PAM nmenn
THecuHbIX.
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TaKoe BbICKa3blBaHMe HapOAHBIX UcHonHuUTeNei: «Hy, XxBaTuim Bo BClO
ronoByky! He B ronoc xBatuinn!» —To ecThb He Ha TOT HaneB (HoBsropog,
ry6.) [6, c. XLVIII].

Korza He MOTYT BCIIOMHUTb MeIOAMIO [TIeECHY, YaCTO FOBOPSIT: «['0710C-TO
s1 caymMathb He Mory» (Ypai.) [7, ¢. 53]. A B ApxaHTenbCcKoit 00/1acT B TO¥
K€ CUTYaly TOBOPSIT, YTO «TOIOC He 6eskuT» [20, c. 326].

¥ ka3akoB [loHa, kak otMevaeT T.C. PynyiueHKoO, BbIpaXkeHue «B3STh
TOJIOC» YTIOTPEOIISIeTCS] B 3HAUEHUM «IIPAaBWIbHO 3areTh Menofuio» [19,
. 322]. A y Ka3aKOB-HEKPAaCOBLEB CJIOBOCOYETAHME «IIOHSTh TOJIOC» 3HAYUT
«3aIIOMHUTb MeJIOAMIO»: «BBICTPO P Halllesl, TOJI0C MOHSIT» [24, ¢. 340].

HapopHblie neB1bl, Kak IIpaBuiio, TOHKO YyBCTBYIOT Pa3HNILy B HalleBax
OJIHO1 ¥ TOVA >Ke IeCHM U3 COCeAHMUX lepeBeHb, O UeM CBUeTe/bCTByeT
BbICKa3biBaHMe, puBeneHHoe E.D. JInHeBoli: «HeT, co MHOI1 He crioeTe,
y Bac TyT rosnoc pacrekaet» (Hosrop. ry6.) [6, c. XLVII|. To, 4TO mieceHHbIi
HarleB MOXeT «pacTeKaTb», I0Ka3bIBaeT OCMbIC/IEH) e MeJIOAUY HAPOLHBI-
MM VCTIOTHUTEISIMM KaK HeKOi CyOCTaHLIMM, aCCOLUUPYIONIecs Y HUX
C BOJIOI4, SKMIKOCTBI0, KOTOPAsI MUMeeT CITOCOOHOCTD PACTeKaThCsI, 3ATIOTHSISI
€0060Ji TPOCTPAHCTBO.

OrnipeneneHus «rojioca» B 3HaUEHUN «IleCeHHasi MeJIOAUS» 4acTo
HamnpsIMyI0 COOTHOCSITCSI C MECTOM MM BpeMeHeM MCIIOJIHeHMSI TTleCeH Ha
KOHKpeTHbIe HareBbl. Harpumep: «BoT Ha Taiake 1 OMsIBaulb, IPUTISIBA-
UIIb K TTAPHIO JeBYIIKY. ITa mansaBoii ronac» (IIckos.) [14, c. 250]. llInpoko
MU3BECTHO ompefeneHue yauwHsili 2onoc [10, c. 78] Ayl HarleBOB IeCeH,
MCIIONIHSIOIIMXCSI HAa OTKPBITOM Bo3nyxe. Ha 6ecHsiHatll TO0C I0I0T Be-
CeHHJe [IeCHY, a Ha 60CEHCKULl — IOXKMHOYHBIE, 3ByJallyie 10 OKOHYaHUY
y6opku xy1e60B [12, c. 477].

«T'onoca» 06psIIOBBIX IIECEH YaCTO HA3bIBAIOT 10 MIPa3gHMUKY, K KOTO-
pOMY OHM IIPUYpOUYeHbl, HanpuMep FOpes 20/10¢, KynaibHolil UV U8AHAYCKI
ronac (6enopyc.) [12, c. 472], unu 110 06psImy: c6adébHblli TOIOC (3amagHO-
pyc.), noxopouHsiti ronoc [28, c. 809].

MHorga ronoca-HameBbl ONpPeAessioT 0 COCTaBy UCIOMHUTeNeR
U MIX TIOJIOBO3PACTHOMY CTaTycy. Tak, B BpssHCKOI 0671acTH, Kak OTMeue-
HO M.A. EHroBaToBoii, (hONbKIOPU30BaHHbINi Tpomapb Ilacxu «Xpucroc
BOCKpece» MOTYT MeTh «I0-XKeHCKY ¥ Ha MYIIMHCKUI T0o/I0C», a TaKKe Ha
cmapyweuuti ronoc (bpstHck.) [10, c. 78]. OnipeneseHNs IeceHHbIX HAIIEBOB
MOTYT GBITb CBSI3aHBI U C <BO3PACTOM» CAMMUX IT€CEH, COOTBETCTBEHHO
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UX «T0JI0Ca» HA3bIBAIOT ObI8ANOWHBIMU, DOCHOTIbHBIMU, CMAPUHHBIMU VTV
Hoewmu [16, c. 213].

B HeKOTOPBIX CJIy4asiX IO/0Ca-HalleBbl XapakTepU3yITCs I10 TeCCUTYpe
3ByYaHMSI M TeMIIOPUTMY: «CUIIBHO 3ByKOBbBI€E TaKye rajachl — apyKaHbIN.
A epaBbi — TakuM KpyThin» [17, . 125]. B KieTHsIHCKOM paiioHe BpsiHCKOi
obmacty Tporapb [Tacxy B pa3HbIX CUTYAIUSX MOIOT MO0 Ha ONUHHBLI
€ NPOMA20M TOJIOC (TO €CTb MeJIJIEHHO U MPOTSIKHO), TMO0 Ha KOPOMeHbKOll
TOJIOC, TO €CTh B OTHOCUTENIbHO OBICTPOM TeMITe U 6e3 pacieBOB.

OMoLMOHaIbHOE BO3Ie/iCTBME Ha CTyIlaTesei Takke MOXeT CITY>KUTh
OCHOBOIJ1 [i7151 oTIpefesieHust «ronoca». Hampumep, Ha IIcKoBIIMHe HaTeB
JIyXOBHOTO CTMXa «Xoannaa Mapusi paHo I0 YTPy» UCTIOTHUTENN XapaKTe-
pPU30BaIM Kak CKyuHslii ronoc [15, c. 357], a HameB cBaieGHOI CUPOTCKOIA
TeCHU Kak 006uduugstii ronoc: «CUpOTCKuUii rojac abumauuBbliii» [14, c. 290]
u T.1. B Psg3aHckoit o6nact: «KnnuaTh EBCEHST TOI0COM MPOTSKHBIM
U HeBecebIM» [8, c. 244].

BTOpoIii 110 pacripocTpaHeHHOCTH TEPMUH 111 0603HaUeHIST TIeCeHHO
Menonuu — momus. B nepesHe Jlebckoe Ha Me3seHu ropopwin: «IlecHo
MOTMB KpacuT». Y TOHCKMX Ka3aKOoB, IO cBuAeTensCTBy T.C. PynuuyeHko,
«HABOIMUTb MOTUB» UJIY KHABECTM Ha MOTUB» O3HAUaeT «IIPaBUWIbHO 3alleTh
Mesofuio mecHu» [19, c. 345]. B mepeBHSIX psimoMm ¢ ceroM AdaHacbeBKOIi
Benropockoii 061acTy My3bIKaJbHO-CTUIEBOE €UHCTBO CBaeOHbBIX
rieceH 0CO3HAETCsI CAMMMU HaPOLHBIMM UCTIOTHUTENSIMU, KOTOPbIE BbIpa-
3MJIM 9TO TaK: «AHU [cBaie6HbIe ecHU. — O.J1.] TOUTH yce TaxTa Ha OIMH
MoTyB uAyTh» [30]. Ha IIckoBLMHe HapOHble UCIIONHUTE TOBOPWIIH,
YTO «TAJIOTHBIE [MCIIOHSIEMbIE Ha TOJIOKE — OOIeCTBEeHHbIX paboTax 1o
BBIBO3Yy HaBo3a Ha nonst. — O.J1.] 1 MBaHCKMe — 3Ta aiiHaKaBblii MaTUB
y Hac» [15, c. 365], HO TIpM 3TOM YETKO pa3ie/suly HalleBbl IleceH, KOTopbie
TIOIOTCSI TIPY YOOPKe 03MMBIX M SIPOBBIX XJ1€00B: «[IBa MaTHda — apkaHbIN
u epaBbin» [17, c. 125].

K croBy «MOTUB» HEpeJKO MPUCOEIVHSIOTCS U OLleHOUHbIE OIpe-
JlesleHMsI, CBSI3aHHbIe C XapaKTepoM HameBa. Tak, B ypaJabCKOM CJI0Bape
0.B. BocTpukoBa 3aUKCUPOBAHO ompeaeneHmne yexcaquii (Motus): «Ee
HMKOTJA He 3a6yzelib, MOTUB MXHbI. OH nexxaunii. Jieskaunii. Hy, oH He
6ompoit» [7, c. 53]. OnpeneneHnst MOTYT ObITh CBSI3aHbI U C JPYTUMU Ka-
yecTBaMM HareBa. B [TeH3eHCKOI 06/1aCTV TOBOPUIIN, UTO Y MIPOTSKHO
JIVPUYECKOV ITIeCHY «JIONTMiA MOTUB, CTApMHHBIN — UTPaTh TsKesee» [8,
C. 242]. A xuTenu HU30BbeB Me3eHM O NeCHsIX, PaCIIPOCTPaHEeHHBIX B Bep-
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XOBbSIX PEKM, TOBOPUJIN, UTO Y HUX «MOTUB BEPXOBCKUIT», UMeST B BULY
1IeJIbI} KOMITJIEKC OTIINYMIL OT «HM30BCKMX» HATIEBOB.

CiioBa «MOTMB» U «T'OJIOC» MOTYT MCIIO/Ib30BaThCSl KAK CMHOHMMBI:
«JIeBYIIKY T1€JI1 B TI0JIe JaJIIBBIM MOTMBOM — T'OJIOC KaK Ha CBagbOe», TO
eCTb I1eJIM Ha HarleB cBasie6HoI mecHu [14, c. 558].

Iyt 0603HAUEHMSI TeCeHHO MeIOAUIU UCITONb3YeTCS TAKKe TePMUH
moH: «ToH 51 BeCcb y Bcex necHsx 3Hato» (Tomck.) [27, ¢. 227]. nu: «3anoeT
HMU K CeJTy, 3aKpUINUT, HaJIO Bellb B TOH» (Ha cpemHeit O6m) [25, c. 135].
B Kanyxckoit o6mactu «<Ha Macinnyio ¢hcé agamum ToHam» [29, c. 47], T.e.
BCe MecHM ey Ha oAuH HameB. Ha Pa3aHIiiHe BbIpakeHMe «B3SITh Ha
TOH» 03HAUaeT «IIPaBUIbHO 3aIleTh MeJIOAMIO TIeCHI» [8, c. 245].

B AMasieKTHBIX CI0BAPSIX M OPYTUX MyOIMKAIVSIX BCTPETUIIOCH ellle
HeCKOJIbKO JIOBOJIbHO pefKUX TepMMHOB. Cpeny HUX:

Bb1800 minu 861600Ka: «Y TIeCHU BBIBOAbI 3HATh Hal0» (ApXaH.).
B KupoBcKoii 06/1acTu, Korja TOBOPSIT, UTO Y ITeCeH «BbIBOIbI Pa3HbIE»,
MMeIOT B BUJY, UTO Y HUX pa3Hble HaleBsl [5, c. 172]. HapomHble reBUIbI
13 JIeIIyKOHCKOTO pajioHa ApXaHTelTbCKOV 00/1aCTY OTMeuasu, YTo B Je-
peBHsx ITanyre u Kecrmome «BbiBonKa [Hanes necHu. — O.1.] Taka xe, a B
Me3eHCKOM palioHe — HEMHOTO He TaK».

Ha Anrape, 1o cBuaeTenbCcTBY cobupatest JI.A. MyxameamHoi,
B 3HAUEHUU «HATIEB TIECHW» UCITOMb3YETCS CJIOBO CKJIOH: «BHIOPATH SKMIA
CKJIOH» — 3HAUUT «HAWTV BEPHBII HAIeB i1 KOHKPETHO recHm» [13,
c. 152]. TIo Bceit BUAMMOCTM, CJIOBO «CKJIOH» aCCOLMMUPYETCST Y HAPOAHBIX
VCIIOJTHUTEJIeN C OTNpele/IeHHbIMY M3rMbamMy Wi HaKJIOHEHUSIMU Me-
jgonyy. Y IOHCKMX Ka3akoB HalleB IIeCHYM MHOILA Ha3bIBAIOT cmeoa [19,
¢. 367]. Kak MOKHO MPe/IIOI0KUTb, MOTUBALIMEN IJIS1 BBIGOpA 3TOTO CI0BA
IIOCJTY>KUJIO TO, YTO HaIleB MbICJIMTCS HAPOLHBIMM I1€BLIaMM KakK OCHOBa
TIeCHM, €€ BaXKHEIIIasi YaCTh, KOTOPAsi K TOMY K€ MOXKET ObITh paciiBeueHa
BCEBO3MOKHBIMMU MTOAT0/IOCKAMM-OTBETBIEHUSIMMU.

Iyt 0603HAUEHNS HATIEBA UCITONIb3YIOTCS TAKKe CI0BA, KOTOPBIE TaK
MM MHaue OTChUIAIOT K SI3BIKY U Mpolieccy roBopeHusi. OOuH U3 Takux
TEePMMHOB — ecak/scak — u3BecteH Ha Pycckom CeBepe B paiioHe Me3eHn.
B cnosape B.U. [laist oTMedeHbI Takye 3Ha4eHUSI 3TOTO (JIOBA, KaK «yCI0B-
HbIi1, He BCSIKOMY TIOHSITHBI SI3bIK», @ TakoKe MPUBeIeHO CJIOBOCOUETaHMe
«sSICQYHBIV TTapeHb», TO €CTb PEUMCTHIN, pa3roBOPUYMBLIN (KOCTpoM.) [9].
[Tog06HO CIIOBY «TOJIOC», TEDMUH €CAK M0 OTHONIEHMIO K MY3bIKalb-
HO-(OJBKJIIOPHBIM KaHPaM YIOTPe6IsIeTCs B HECKOIbKUX 3HAUEHMSIX.
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OJIHO 13 HUX — «HaTeB MeCHM», YTO SICHO MPOCTYIIAaeT B CIeAYIOIINX BbI-
PaKEHUSIX, IPUBEJEHHbIX B APXaHTeIbCKOM 00/IaCTHOM CIoBape: «Bo3pmu
jiecak mecbHM», TO €CTb 3alIOMHM HalleB, in: «He Ha TOT iiecak IOIOT»
[2, c. 145]. Ho cJ1oBO «ecak» MOKeT TaKKe 03HAaYaTh IIPOCTO «I1eBUECKUIt
rosioc», Hampumep: «VIK, geBa, Kak MOIT, Kaku iecaku!» [2, c. 145], win
Ke TOJIOCOBYIO IMApTUI0 B MHOTOTOJIOCHOI hakType: «Ha sicakax KpacuBo
IeCHS MoyJyaeTcs!»

Ha VYpase HameB IecHM MHOTAA HAa3bIBAIOT 6dca, YTO 3aCBUIETENb-
CTBOBaHO B cyioBape BocTpukosa. Ecinu 3ameny HelpaBuiIbHO, He HAa TOT
HareB, To roBopwn: «He Ta 6aca-To!» [7, c. 53]. 3TO CIIOBO, KaK KaskeTCs,
MO3KHO ITOCTaBUTh B OMH PSIJL C TAKMMU CJIOBAMMU, KaK nobacka, npubackd,
no6acéHka v Ap., CIysKaumMu st 0603HaUYeHMsT Pa3rOBOPHBIX JKAHPOB.

Ha IInHere mMenoayio recHy MOTYT Ha3bIBaTh peus: «IlecHIO IeTh
6yne. Peub-To Kakasi, MOTUB?» [24, c. 84]. B kauecTBe napasiieny mpuseny
BbICKa3blBaHME HAPOJHBIX ME€BIIOB, 3anucaHHoe E.D. JIunesoit B HoBro-
POJICKO¥ ryGepHUN: «Y MONOIBIX He peuncto [rnecHs. — O.I1] BbIxoguT !»
[6, c. XLVII].

XoTesioch 6bI elje 06paTUTh BHMMAaHMeE Ha TO, YTO HAIleBbl ObUIMH
Ha Pycckom CeBepe Ha3bIBAIOT HE TOIBKO «TOMoCcoM» [4, c. 1015], HO
” «c7IoBOM». Tak, Anekcanap Imutpuesud I'puropbeB B CBOEM Tpyne
«ApXaHTeIbCKIe ObLTMHBI ¥ UCTOPUYECKYE TIECH» TTUCAIT: «ITOOBI yCITe-
BaTb 3aIMCHIBATD U UTOOBI BBIICHUTD Cebe pasMep CTapUHbI U He CJIUBATh
COCeIHMX CTMXOB, s CTAPAJICS IIPUYUYNUTD [1eBLOB I1eTh 110 OHOMY CTUXY [TO
€CTb I10 OLHOJ CTPOYKE WJIN, COITIACHO HAPOLHOMY Ha3BaHMUIO, [10 OLHOMY
»CI0BY“. — O.I1.], IpOCs MX [JIs1 ITOTO [TOC/Ie KaK1aro CTuxa HEMHOTO Iie-
peBecTy AyX. B 60bIIMHCTBE CTapMH 3TO Ae1al0Ch JIerkKo, Tak KaK B HUX
HareB O6HMMaeT co0010 Bcero oguH ctux» [1, c. XXV]. 3To 1nokasbIBaer,
UTO [JISI CKa3UTeJIsI HalleB SIBJISIICS BaKHBIM CTPYKTYPHO-CMBICIOBBIM
2JIEMEHTOM ObUIMHBI.

Haxkonern, B CioBape pycCKMX HapOIHBIX FTOBOPOB IIPUBENEH TEPMUH
CMpoKa Kak 0003HAYAIOIIMIT MEJIOAVIO ITeCHU, OBITYIOIINIT B OCHOBHOM Ha
[Tnuere: «CTpokoil MOTUB 3Banu». Vinu: «OHa IpaBUJIbHO MIOET, TYT TaKa
CTPOKAa, TOT MOTUB-O0T»; «[leCcHIO-TO 3aUasia He TOV CTPOKOIA, KaK-TO He TaK
TOT0T» [26, C. 23]. ITo BCeit BULMMOCTM, STOT TEPMUH MMEET CTapooOpsiaIe-
CKOe€ IMPOUCXOXKIEHNE, TOCKOJIbKY M3BECTHBI CTapO0bpsiAueckye a3oyku,
UCIIONIb30BABIINECS [J1s1 00y4YeHs 3HAMEHHOMY [TeHUI0, KOTOPbIe, HAPS Y
¢ aniaBUTOM 3HAMEH, MTOMEBOK U ¢uT, ¢ XVII Beka comepskaau 1 pasien
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MeBYECKUX CTPOK, TOA06PAHHBIX 13 TeBYECKUX KHUT, TPEVMYIeCTBEHHO
u3 Vpmosnorust. O6 3ToM, B YaCTHOCTH, TTvcajia MysbikoBe M.I. KasaHiieBa
[11, c. 137]. B 3akntoueHne npuBeny rnomeuienHoe B CioBape pyccKux
HapOAHBIX TOBOPOB BbICKA3bIBaHME, 3aMycaHHOe Ha [InHere, B KOTOPOM
MCIIOJIb30BAHO Cpa3y HECKOIbKO TEPMUHOB JJIs1 0003HAUEHMSI HalleBa:
«$I He 1O10. Y MeHSI CTPOKM HeTY, TOHY, 3HAUUT, peub cOmBaw» [26, c. 23].

Takum 06pa3oM, HAMMeHOBAaHMS HalleBa KaK IMeBYECKOI MeIoaun
CBSI3aHBI C [IeHKeM (pacnes, npones, 3anee), C peublo, TOBOPeHMeM KakK
Hambosee G/IM3KMUM K TTEHUIO TI0 CBOMM (DU3MOTIOTMYECKIM OCOOEHHOCTSIM
TIpo1LeccoM (peus, c1080, ecax), U ¢ GyHIaMeHTaIbHBIM JIJISI BCEX CJIaBSH
KOHIIEIITOM «T'0JIOC», UMEIOIVIM BeCbMa O0IIMPHOEe CeMaHTUYeCKOe I10JIe
" 06beIVHSIIOLIVIM SI3bIK, DeUb U TTeHMe. A B CTapo0OpsIAUecKoii cpefie Ha-
I1eB aCCOLMMPYETCs C MMCbMEHHOM 3anMChbI0 Menoguu (cmpoka). Ilomumo
9TOr0, HAPOJHbIe HAa3BaHMS IIeCEHHO MeJIOAUM MOTYT COOTHOCUTBCS
C ee B&XXHBIM CTaTyCOM (Cm60J1) 110 CPaBHEHMIO C yKpaIlaroI MM IOrO-
JI0OCKaMU, KOTOPbIE YIIOA06SIOTCS BeTKaM AepeBa. HameB cpaBHUBAeTCSI
C elrle OTHO¥ MPUPOFHOI cybCTaHIMel — BOZOI (20710¢ pacmekaem). Ile-
CeHHbIe MeJIOIMY MOTYT I10/y4aTh HaME@HOBAaHYS 110 TOMY MV MTHOMY
HATPABJIEHUIO IBVDKEHUS (CKJIOH — OT CK/IOHS1Mb, HAKJIOHSITh B KaKYIO-TMO0
CTOPOHY; 861800, 861600KA — OT 800UMb, BECTU I10 OTIPEIeIEHHOMY ITyTH).
K c1oBam, yrioTpe6/sieMbIM B 3HAUEHUM «TI€CEHHBII HAIleB», HEPEIKO
J00ABIISIIOTCST OTIPeieNieHN s, XapaKTepU3yIoliyie ero ¢ pa3HbIX CTOPOH:
TI0 MPOCTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHBIM IapaMeTpam (OnuHHsLL, i doseut,
Y KOPOMEHbKULL 20710C) ; TIO UHTEHCUBHOCTY IBVDKEHWS (HAIIpUMeD, JIextauutl
MOTMUB, «He GOZPBIii»); TI0 IMOLIMOHAIBHO OKpacke (8eceslli, CKyUHbll,
00UdUUBLLLI M IP.); & TAKKE IO 06PSIAOBOIL MU Ce30HHO ITPUYPOYEHHOCTH
(ceadvOutumbLli, KynansHoiil, Opss 20/10¢, B0CEHCKULI 2010C), TIONIOBO3PACTHO
COOTHECEHHOCTU (MYWUHCKULL 20710C, 6aOCKULi MOMUS U T.11.), HAKOHEII, TI0
IIPMHAJIEXKHOCTU K OIIpefe/IeHHO JIOKAJIbHO Tpamguuun (6epxo8ckull
Y HU306CKUTl HAalleBbl COOTBETCTBEHHO B BEPXOBbSX MJIV HU30BbSIX PEKN)
MU T.I.

MawwuHa Onbra AnekceeBHa 337

HapopHble HasBaHWS NeceHHON Menoann 1 ee XxapakTepucTuku

Cnucok nutepaTypbl:

ApxaHrenbckisi 6bIMHbI U UCTOpUYecKiss NbcHU, cobpaHHbis A.[. MpuropbeBbiMb Bb 1899-1901 T
Cb HanbBaMu, 3anncaHHbIMU NocpeacTBomb doHorpada. T. I. M.: YHuBepcuTeTckas Tunorpacdus,
1904.766 c.

ApxaHrenbckuii o6nacTtHou cnoBapsb. Bein. 13: E — XXu6kuei. Mopg pen. O.I. leuosoit. M.: Hayka,
2010.362c.

Barpwii FO.A. MaTtepuarnbl akcnegnumm B Tynbckyto o6nactb 1977 roga. Y. 2. TynbcKue 3aceku, tor:
Benesckuit, CyBopoBckuia, [ly6eHckuii, LLLeknHckmin, YHepHeknin panoHsl. Pykonuce / JInyHblin
apxus O.A. MNawwmnHom.

Benomopckue ctapuHbl U fyxoBHble cTuxn. Co6panune A.B. Mapkosa. OTB. pea. T.I. iBaHoBa.
Cne.: Amutpwuin BynaHuH, 2002. 1080 c., un.

Bpa3s C. Cepadumma YepaHeBa 1 ee noapyru // Pycckmue neceHHnupbl Hawmnx aHen. Pen.-cocT.

B.C. BuHorpapos. M.: CoeTckuii komnosuTop, 1988. C. 121-172.

Benuvkopycckue necHu B HapogHoW rapmoHmsaumn. 3anucansl E. /lnHesos. Boin. 1. Cl6.:
MmnepaTopckas akagemus Hayk, 1904. 148 c.

Boctpukos O.B. TpagnumoHHas kynsTypa Ypana: 3tHomaeorpaduyeckuin cnosapsb. Boin. I
HapopHas acteTuka. Cembsi n poacTtBo. O6psaabl 1 o6bivaun. EkatepuHbypr: CBepaoBCKUin
o6nactHoun Jom donbknopa, 2000. 200 c.

unsipoBa H.H. Matepuanbl K CloBapto HapOAHbIX TEPMUHOB, CBA3AHHbIX C KaTEropuen «3ByK»

B TPaAMLIMOHHOW My3blKasibHOW KynbType // 3BYK B TPAAMLMOHHOW HAPOAHOW Ky/bType.

M.: Hayutexnutuspar, 2004. C. 238-251.

[anb B.U. ficak // CnoBapb »X1BOro Benukopycckoro a3bika. URL: https://gufo.me/dict/
dal/%D1%8F%D1%81%D0%B0%D0%BA (nata o6palyeHus 12.09.2022).

EHroBatoBa M.A. MNacxanbHbIi Tponapb «XpUCTOC BOCKpPece» B HapoaHOM NeCeHHoM Tpaanuumnum
3anafHbIX PyCCKUX TEPPUTOPUIA // DKCNEeANLIMOHHbIE OTKPbLITUS NocneaHux net. HapoaHas
My3bIKa, C/TIOBECHOCTb, 06psaabl B 3anucax 1970-x — 1990-x ropgoB. CtaTtbu 1 maTepuansl. OTB. peg.
M.A. lo6aHos. CIM6.: Amutpuin BynaHuH, 1996. (Cepus «Donbknop 1 dponbknopuctmkay). C. 72-87.
KazaHuesa M.I. My3sbikanbHasi rpaMoTHOCTb KpecTbsH-cTapoobpsaaues Ypana //

ViccnepoBaHunsi MO UICTOPUY KHUXHOWM 1 TPagULUMOHHOM HapogHow KynbTypbl CeBepa. OTB. peg.
T.®. BonkoBa. CbikTbIBKap: CbIKT. roc. yH-T, 1997. C.130-139.

Maavika 3.51. NecHi 6enapyckara Naasep’s. MiHck: HaByka i TaxHika, 1981. 496 c.

MyxameatumHa /1. Tpapuums NpoTsdKHbIX NeceH Ha AHrape // ®onbknop: neceHHoe Hacneauve.
M.: Hayka, 1991. C. 146-155.

HapopnHas TpaguumoHHas KynsTypa MckoBckor 061acTu: 0630p 9KCNeANLMOHHbIX MaTepuanos
13 Hay4HbIX poHA0B DonbkIopHO-aTHOrpadmyeckoro LeHTpa. B 2 T. OT.. pea. I.B. JTo6koBa,
E.A. BaneBckas. lNckoB: M3patenbctBo O61acTHOMO LeHTpa HapoAHOro TBopyecTsa, 2002. T. 1.
688 c., un., HOT.

HapopgHas TpagnunoHHas kynstypa NcKoBCcKo 06nacTun: 0630p 3KCNeAMLMOHHbIX MaTepuanos
13 Hay4HbIX poHAoB DonbknopHO-aTHOrpaduyeckoro LeHTpa. B 2 1. OTB. pea. .B. Jlo6koBa,
E.A. BaneBckas. NckoB: MspatenbctBo O61acTHOMO LIeHTpa HapoaHoro TBopyecTsa, 2002. T. 2.
816 c., HOT.

MawwwmHa O.A. CemaHTMYecKoe MnoJie CoBa rosioc B PyCCKOW HapOAHOM KynbType //
OTHONMHrBKUCTMKA. OHOMacTUKa. STumonorus: matepuans Il MexayHap. Hayy. KoH.
EkatepuH6ypr, 7-11 ceHTa6ps 2015 r. EkatepuH6ypr: M3a-Bo Ypan. yH-Ta, 2015. C. 211-215.



XypnoxkecTBeHHas kynstypa N2 4 2022

17
18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

MecHwn MckoBckon 3emnu. Bein. 1. CocT. A. MexHeLoB. J1.: CoBeTckuin komnoauTtop, 1989. 296 c.

McKoBCKMIM 06NM1acTHOM CroBapb C UCTOPUYECKUMU AaHHbIMU. Bbin. 7 (riywnTb — rpaHavHa). OTB.
pen. A.C. lepar. J1.: U3n-Bo JleHUHrpagckoro yHueepcuteTa, 1986. 187 c.

PyanyeHko T.C. [loHCKas Ka3aybs MECHS B UCTOPUYECKOM pa3BuTUKN. PocToB-Ha-[loHy:
PocTtoBckas rocynapctBeHHas koHcepBaTopus M. C.B. PaxmaHnHoBa, 2004. 514 c.

CnoBapb pPyCCKMUX HapoAHbIX FOBOPOB. Bbin. 6: BeipocTok — loH. M. pea. ®.M. dunuH. J1.: Hayka,
1970. 360 c.

CnoBapb pPyCCKUX HapoAHbIX roBopoB. Bbin. 10: 3arnasku — 3apocuTsb. M. ped. O.M. dunuH.
J.: Hayka, 1974. 388 c.

CnoBapb pyCCKMX HapoaHbIX roBopoB. Bein. 32: Mpucyxa — MpoTuwe. M. pea. ®.M. CopokoneTtos.
CNe6.: Hayka, 1998. 272 c.

CnoBapb pycCKMX HapoaHbIXx roBopoB. Bein. 34: PaznykaHbe — PeBeHbKa. M. pea.
.M. Copokonetos. Cl6.: Hayka, 2000. 369 c.

CnoBapb pycCCKUX HapoAHbIX roBopoB. Bbin. 35: PeBeTb — Pawuk. M. pea. .M. CopokoneTos.
CIe6.: Hayka, 2001. 360 c.

CnoBapb PycCcKMX HapogHbIX roBopoB. Bbin. 37: CeaTto — Ckumsara. M. peq. ®.M. CopokoneTos.
Cl6.: Hayka, 2003. 416 c.

CnoBapb pPyCCKMX HapOAHbIX FoBOPOB. Bbin. 42: CTpux — CyxnosuHa. . pea. ®.MN. CopokoneTos.
CNe6.: Hayka, 2008. 330 c.

CnoBapb pyCCKMX HapOAHbIX FOBOPOB. Bbin. 44: Tenenan — TpaH6a. OTB. pea. C.A. MbI3HWKOB.
Cne6.: Hayka, 2011. 350 c.

CMONEHCKUIN My3blKanbHO-3THOrpaduieckunin c6opHuk. T. 4: CBagbba AHENPOBCKOro
npaBo6epexxbs: puTyan u mysbika. OTB. pea. J1.M. Benoryposa. M.: PAM nm. MecuHbix, 2016. 926
c.

CoKkpoBULLHWLLA pycckol 3eMnn. MysbikanbHO-3THOrpapuyeckoe onmcaHne HapoaHbIX TPaauLMi
Kanyyxckoro kpasi. Co 3BykoBbIM npunoxeHnem. K 150-netuto MockoBCKol KOHCepBaToOpumn.
Hayu. pea. H.H. Tunaposa. M.: My3bika, 2015. 400 c., HOT., un.

XpucrtoBa I.[1. CBape6HbI 06psa adpaHaCOBCKOro Kycta cen KopoyaHCKoro pamoHa
Benropogackoit o6nactu // Moptan «Kynetypa.pd»: HematepuanbHoe KynbTypHOe Hacneaue.
URL: https://www.culture.ru/objects/2828/svadebnyi-obryad-afanasovskogo-kusta-sel-
korochanskogo-raiona-belgorodskoi-oblasti (nata o6patieHns 05.10.2022).

338

MawwuHa Onbra AnekceeBHa 339

HapopHble HasBaHWS NeceHHON Menoann 1 ee XxapakTepucTuku

References:

Arhangel’skiya byliny i istoricheskiya pbsni, sobrannyya A.D. Grigor’evym v 1899-1901 gg.

s napbvami, zapisannymi posredstvom fonografa. [Arkhangelsk Epics and Historical Songs
Collected by A.D. Grigoriev in 1899-1901, With Tunes Recorded by a Phonograph]. Vol. 1. Moscow,
Universitetskaya tipografiya Publ., 1904. 766 p. (In Russian)

Arhangel’skij oblastnoj slovar’ [Arkhangelsk Regional Dictionary]. Issue 13: E — Zhibuchey,
ed O.G. Gecova. Moscow, Nauka Publ., 2010. 362 p. (In Russian)

Bagrij Yu.A. Materialy ekspedicii v Tul'skuyu oblast’ 1977 goda [Materials of the Expedition to the
Tula Region in 1977]. Part 2. Tul'skie zaseki, yug: Belevskij, Suvorovskij, Dubenskij, Shchekinskij,
Chernskij rajony [Tula Notches, South: Belevsky, Suvorovsky, Dubensky, Shchekinsky, Chernsky
Districts]. Manuscript. Personal archive of O.A. Pashina. (In Russian)

Belomorskie stariny i duhovnye stihi. Sobranie A.V. Markova [White Sea Antiquities and Spiritual
Poems. Collection of AV. Markov], ed. T.G. lvanova. St. Petersburg, Dmitrij Bulanin Publ., 2002.
1080 p. (In Russian)

Braz S. Serafima Cheraneva i ee podrugi [Serafima Cheraneva and Her Friends]. Russkie pesennicy
nashih dnej [Russian Songwriters of Our Days], ed., comp. V.S. Vinogradov. Moscow, Sovetskij
kompozitor Publ., 1988, pp. 121-172. (In Russian)

Velikorusskie pesni v narodnoj garmonizacii. Zapisany E. Linevoj [Great Russian Songs in Folk
Harmonization. Recorded by E. Lineva]. Issue 1. St. Petersburg, Imperatorskaya akademiya nauk
Publ., 1904. 148 p. (In Russian)

Vostrikov OV. Tradicionnaya kul’tura Urala: Etnoideograficheskij slovar’ [Traditional Culture of the
Urals: Ethno-Ideographic Dictionary]. Issue 3: Narodnaya estetika. Sem’ya i rodstvo. Obryady

i obychai [Folk Aesthetics. Family and Kinship. Rites and Customs]. Ekaterinburg, Sverdlovskij
oblastnoj Dom fol’klora Publ., 2000. 200 p. (In Russian)

Gilyarova N.N. Materialy k slovaryu narodnyh terminov, svyazannyh s kategoriej “zvuk” v tradicionnoj
muzykal'noj kul'ture [Materials for the Dictionary of Folk Terms Related to the Category “Sound” in
Traditional Musical Culture]. Zvuk v tradicionnoj narodnoj kul’ture [Sound in Traditional Folk Culture].
Moscow, Nauchtekhlitizdat Publ., 2004, pp. 238-251. (In Russian)

Dal’ V.I. Yasak [Yasak]. Slovar’ zhivogo velikorusskogo yazyka [Dictionary of the Living Great Russian
Language]. Available at: https://gufo.me/dict/dal/%D1%8F%D1%81%D0%B0%D0%BA (accessed
12.09.2022). (In Russian)

Engovatova M.A. Paskhal’nyj tropar’ “Hristos voskrese” v narodnoj pesennoj tradicii zapadnyh
russkih territorij [Easter Troparion “Christ Is Risen” in the Folk Song Tradition of the Western
Russian Territories]. Ekspedicionnye otkrytiya poslednih let: Narodnaya muzyka, slovesnost’,
obryady v zapisyah 1970-h — 1990-h godov: Stat’i i materialy [Expeditionary Discoveries of Recent
Years: Folk Music, Literature, Rituals in the Records of the 1970s — 1990s: Articles and Materials],
ed. M.A. Lobanov. St. Petersburg, Dmitrij Bulanin Publ., 1996, pp. 72-87. (In Russian)

Kazanceva M.G. Muzykal'naya gramotnost’ krest’yan-staroobryadcev Urala [Musical Literacy of the
Peasants-Old Believers of the Urals]. Issledovaniya po istorii knizhnoj i tradicionnoj narodnoj kul’tury
Severa [Research on the History of Book and Traditional Folk Culture of the North], ed. T.F. Volkova.
Syktyvkar, Sykt. gos. un-t Publ., 1997, pp.130-139. (In Russian)

Mazhejka ZYa. Pesni belaruskaga Paazer’ya [Songs of Belarusian Paazer]. Minsk, Navuka i tekhnika
Publ., 1981. 496 p. (In Belorussian)



XypnoxkecTBeHHas kynstypa N2 4 2022

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

340

MawwuHa Onbra AnekceeBHa

341

HapopHble HasBaHWS NeceHHON Menoann 1 ee XxapakTepucTuku

Muhamedshina L. Tradiciya protyazhnyh pesen na Angare [The Tradition of Lingering Songs on
the Angara]. Fol’klor: pesennoe nasledie [Folklore: Song Heritage]. Moscow, Nauka Publ., 1991,

pp. 146-155. (In Russian) 29
Narodnaya tradicionnaya kul’tura Pskovskoj oblasti: obzor ekspedicionnyh materialov iz nauchnyh
fondov Fol’klorno-etnograficheskogo centra [Folk Traditional Culture of the Pskov Region: a Review
of Expeditionary Materials From the Scientific Funds of the Folklore and Ethnographic Center].

In 2 vols. Vol. 1, eds. G.V. Lobkova, E.A. Valevskaya. Pskoy, 1zd-vo oblastnogo centra narodnogo
tvorchestva Publ., 2002. 688 p. (In Russian) 30
Narodnaya tradicionnaya kul’tura Pskovskoj oblasti: obzor ekspedicionnyh materialov iz nauchnyh
fondov Fol’klorno-etnograficheskogo centra [Folk Traditional Culture of the Pskov Region: a Review
of Expeditionary Materials From the Scientific Funds of the Folklore and Ethnographic Center].

In 2 vols. Vol. 2, eds. G.V. Lobkova, E.A. Valevskaya. Pskoy, 1zd-vo oblastnogo centra narodnogo
tvorchestva Publ., 2002. 816 p. (In Russian)

Pashina O.A. Semanticheskoe pole slova golos v russkoj narodnoj kul'ture [The Semantic Field of
the Word Voice in Russian Folk Culture]. Etnolingvistika. Onomastika. Etimologiya [Ethnolinguistics.
Onomastics. Etymology]. Materials of the 3rd International Scientific Conference, Yekaterinburg,
September 7-11, 2015. Ekaterinburg, Izd-vo Ural. un-ta Publ., 2015, pp. 211-215. (In Russian)

Pesni Pskovskoj zemli [Songs of the Pskov Land]. Issue 1, comp. A. Mekhnecov. Leningrad,
Sovetskij kompozitor Publ., 1989. 296 p. (In Russian)

Pskovskij oblastnoj slovar’ s istoricheskimi dannymi Viyp. 7 (glushit’ — grandina) [Pskov Regional
Dictionary With Historical Data. Issue 7 (Glushit’ — Grandina)], ed. A.S. Gerdt. Leningrad, lzd-vo
Leningradskogo universiteta Publ., 1986. 187 p. (In Russian)

Rudichenko T.S. Donskaya kazach'ya pesnya v istoricheskom razvitii [Don Cossack Song in
Historical Development]. Rostov-on-Don, Rostovskaya gosudarstvennaya konservatoriya imeni
SV. Rahmaninova Publ., 2004. 514 p. (In Russian)

Slovar’ russkih narodnyh govorov. Vyp. 6: Vyrostok — Gon [Dictionary of Russian Folk Dialects. Issue
6: Vyrostok — Gon], ed. F.P. Filin. Leningrad, Nauka Publ., 1970. 360 p. (In Russian)

Slovar’ russkih narodnyh govorov. Vyp. 10: Zaglazki — Zarosit’ [Dictionary of Russian Folk Dialects.
Issue 10: Zaglazki — Zarosit'], ed. F.P. Filin. Leningrad, Nauka Publ., 1974. 388 p. (In Russian)

Slovar’ russkih narodnyh govorov. Vyp. 32: Prisuha — Protish’ [Dictionary of Russian Folk Dialects.
Issue 32: Prisuha — Protish’], ed. F.P. Sorokoletov. St. Petersburg, Nauka Publ., 1998. 272 p.

(In Russian)

Slovar’ russkih narodnyh govorov. Vyp. 34: Razlukan’e — Reven’ka [Dictionary of Russian Folk
Dialects. Issue 34: Razlukan’e — Reven’kal, ed. F.P. Sorokoletov. St. Petersburg, Nauka Publ., 2000.
369 p. (In Russian)

Slovar’ russkih narodnyh govorov. Vyp. 35: Revet’ — Ryashchik [Dictionary of Russian Folk Dialects.
Issue 35: Revet’ — Ryashchik], ed. F.P. Sorokoletov. St. Petersburg, Nauka Publ., 2001. 360 p.

(In Russian)

Slovar’ russkih narodnyh govorov. Vyp. 37: Svyato — Skimyaga [Dictionary of Russian Folk Dialects.
Issue 37: Svyato — Skimyagal, ed. F.P. Sorokoletov. St. Petersburg, Nauka Publ., 2003. 416 p.

(In Russian)

Slovar’ russkih narodnyh govorov. Vyp. 42: Strizh — Suhlovina [Dictionary of Russian Folk Dialects.
Issue 42: Strizh — Suhlovina], ed. F.P. Sorokoletov. St. Petersburg, Nauka Publ., 2008. 330 p.

(In Russian)

Slovar’ russkih narodnyh govorov. Vyp. 44: Telepaj — Tranba [Dictionary of Russian Folk Dialects.
Issue 44: Telepaj — Tranba], ed. S.A. Myznikov. St. Petersburg, Nauka Publ., 2011. 350 p. (In Russian)
Smolenskij muzykal’no-etnograficheskij sbornik. T. 4: Svad’ba dneprovskogo pravoberezh'ya: ritual
i muzyka [Smolensk Musical and Ethnographic Collection. Vol. 4: Wedding of the Dnieper Right

Bank: Ritual and Music], ed. L.M. Belogurova. Moscow, RAM imeni Gnesinyh Publ., 2016. 926 p.
(In Russian)

Sokrovishchnica russkoj zemli. Muzykal’no-etnograficheskoe opisanie narodnyh tradicij
Kaluzhskogo kraya. So zvukovym prilozheniem. K 150-letiyu Moskovskoj konservatorii [Treasury

of the Russian Land. Musical and Ethnographic Description of the Folk Traditions of the Kaluga
Region. With Sound Supplement. To the 150th Anniversary of the Moscow Conservatory],

ed. N.N. Gilyarov. Moscow, Muzyka Publ., 2015. 400 p. (In Russian)

Hristova G.P. Svadebnyj obryad afanasovskogo kusta sel Korochanskogo rajona Belgorodskoj
oblasti [The Wedding Ceremony of the Afanasovsky Bush in the Villages of the Korochansky District
of the Belgorod Region]. Portal “Kul’tura.rf”: Nematerial’noe kul’turnoe nasledie. Available at:
https://www.culture.ru/objects/2828/svadebnyi-obryad-afanasovskogo-kusta-sel-korochanskogo-
raiona-belgorodskoi-oblasti (accessed 05.10.2022). (In Russian)



